
LLIICCEENNSSEE  AAGGRREEEEMMEENNTT    

ラライイセセンンスス契契約約    

 

AArrttiiccllee  11  AAggrreeeemmeenntt  DDeeffiinniittiioonnss  

DDeeffiinniittiioonnss  aass  uusseedd  iinn  tthhiiss  LLiicceennssee  AAggrreeeemmeenntt,,  EExxhhiibbiitt  AA  ––  MMaaiinntteennaannccee  &&  SSuuppppoorrtt  aanndd  aannyy  

OOrrddeerr  FFoorrmm  tthhaatt  iiss  eenntteerreedd  iinnttoo  ssuubbjjeecctt  ttoo  tthhiiss  LLiicceennssee  AAggrreeeemmeenntt  aarree  ddeeffiinneedd  iinn  EExxhhiibbiitt  BB  ––  

DDeeffiinniittiioonnss..    

  

第第 11 条条  定定義義  

本本ラライイセセンンスス契契約約、、付付属属書書類類 AA  --  「「メメンンテテナナンンスス&&ササポポーートト」」、、おおよよびび本本ラライイセセンンスス契契約約にに従従っってて交交わわさされれるる

注注文文書書式式ににおおいいてて用用いいらられれるる定定義義はは、、付付属属書書類類 BB  ––  「「定定義義」」にに定定義義さされれるる。。    

  

AArrttiiccllee  22  LLiicceennssee  RRiigghhttss    

第第 22 条条  ラライイセセンンスス権権    

  

22..11  SSuubbjjeecctt  ttoo  tthhee  tteerrmmss  aanndd  ccoonnddiittiioonnss  sseett  ffoorrtthh  iinn  tthhiiss  AAggrreeeemmeenntt,,  XXXXXX  ggrraannttss  ttoo  

LLiicceennsseeee  aa  nnoonn--eexxcclluussiivvee,,  nnoonn--ttrraannssffeerraabbllee,,  rrooyyaallttyy  ffrreeee,,  ppeerrppeettuuaall  ((uunnlleessss  ootthheerrwwiissee  

iinnddiiccaatteedd  iinn  tthhiiss  AAggrreeeemmeenntt))  lliimmiitteedd  rriigghhtt  ttoo  iinnssttaallll  tthhee  SSooffttwwaarree  iinn  tthhee  TTeerrrriittoorryy  aanndd  ttoo  

uussee  tthhee  SSooffttwwaarree  aanndd  rreellaatteedd  DDooccuummeennttaattiioonn  ffoorr  LLiicceennsseeee’’ss  iinntteerrnnaall  bbuussiinneessss  

ooppeerraattiioonnss  aanndd  ttoo  ccooppyy  tthhee  SSooffttwwaarree  ffoorr  bbaacckkuupp  oorr  aarrcchhiivvaall  ppuurrppoosseess  ((wwiitthhoouutt  

rreemmoovviinngg  aannyy  pprroopprriieettaarryy  mmaarrkkiinnggss))  aanndd  ttoo  rreepprroodduuccee  tthhee  DDooccuummeennttaattiioonn  ffoorr  

LLiicceennsseeee’’ss  iinntteerrnnaall  uussee..  

22..11  本本契契約約にに定定めめるる条条件件にに従従っってて、、XXXXXX ははラライイセセンンシシーーにに、、販販売売地地域域内内ででラライイセセンンシシーーのの内内部部的的事事業業

運運営営のの目目的的でで本本ソソフフトトウウェェアアななららびびにに関関連連すするるドドキキュュメメンンテテーーシショョンンをを使使用用すするる、、おおよよびびババッッククアアッッププもも

ししくくはは記記録録ののたためめにに（（所所有有権権をを表表示示すするるママーークク等等をを除除去去せせずずにに））本本ソソフフトトウウェェアアををココピピーーすするる、、おおよよびびララ

イイセセンンシシーーのの内内部部的的使使用用のの目目的的でで本本ドドキキュュメメンンテテーーシショョンンをを複複製製すするる、、非非独独占占的的、、譲譲渡渡不不能能、、無無

償償、、（（本本契契約約にに別別途途指指示示ののなないい限限りり））無無期期限限のの、、限限定定的的権権利利をを許許諾諾すするる。。  

 

2.2 Licensee acquires no rights other than those listed in this Agreement. Expressly 

excluded is the right to use the Software to provide processing services to third parties, 

commercial timesharing and rental or sharing arrangements.  



2.2 ライセンシーは本契約にあげられる以外の権限を有しない。明示的に除外される権利は、第三者

への情報処理サービスの提供、営利目的のタイムシェアリング、レンタル、共有契約のための本ソフ

トウェアの使用である。  

 

Article 3 Licence Restrictions 

第 3 条 ライセンスの制約 

3.1 Licensee may not: 

(i) assign, lease, transfer or sublicense the Software licences or Documentation to any 

third party for use in that third party’s business operations;  

(ii) cause or permit decompilation, disassembly or reverse engineering of the Software, 

in whole or in part, except to the extent as permitted by mandatory provisions of the 

applicable law; 

(iii) disclose or make available to, or permit use of the Software by persons other than 

Licensee’s employees, consultants or implementers of the Software;  

(iv) exceed the licensed use of the Software as specified in the relevant Order Form;  

(v) write or develop derivative work or any other program based on XXX's Confidential 

Information; or 

(vi) remove or modify any Software markings or any notice of XXX's or its licensors 

proprietary rights.  

3.1 ライセンシーは: 

(i) 本ソフトウェアライセンス又はドキュメンテーションを、業務目的の第三者に譲渡、賃貸、移転、

サブライセンスしてはならない。  

(ii) 全体的、部分的を問わず、準拠法の強行法規により許可される範囲を除いて、本ソフトウェ

アの逆コンパイル、逆アセンブル、リバースエンジニアリングを行うか、又は許可してはならない。 

(iii) ライセンシーの従業員、コンサルタント、又は本ソフトウェアの実行者以外の者に本ソフトウェア

を開示、又は使用を許可してはならない。  

(iv) 関連の注文書式に規定される本ソフトウェアの使用範囲を超えてはならない。  

(v) XXX の秘密情報に基づいて、派生著作物又はその他のプログラムを作成又は開発してはなら

ない。 

(vi) 本ソフトウェアのシンボルマーク又は XXX もしくはそのライセンサーの所有権を表す注意書等を

除去又は修正してはならない。  

 


